THIRTY THIRD'SUNDAY'IN'ORDINARY, TIME

TRZYDZIESTA TRZECIA'NIEDZIELA ZWYKEA
NOVEMBER15; 2020

e
Saint John Paul lI' Polish Center.

Osrodek Polonijny im. Swietego Jana Pawia ll




Page 2

.,

THIRTY-THIRD SUNDAY
IN ORDINARY TIME
NOVEMBER 15, 2020

Remain in me as | remain in you, says
the Lord. Whoever remains in me bears
2., much fmlt — John 15:4a, 5b
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IN PROPORTION TO ONE’S ABILITY

We know from experience that different people have
different abilities. A person with an ability to listen to
others may not have the ability to be a good administra-
tor. Someone who is well able to mend a leak or fix a
washing machine may have little or no musical ability.
An effective teacher may be a hopeless mechanic. We
learn from experience whose good at what, and we relate
to people accordingly. We tend to entrust people with
tasks that are in proportion to their ability. We also learn
from experience what our own abilities are, and what our
limitations are, and we tend to take on tasks that corre-
spond to our abilities and avoid tasks that do not.

Well done, The rich man in today’s parable
el was well aware of the abilities of
his servants. Before he set out
on his journey he entrusted his
property “to each in proportion
to his ability.” He knew what
each of his three servants was
able for, and he only gave as
much responsibility to each of
o~ them as each could carry. The
man who recelved ﬁve talents of money was capable of
making five more; the one who received two talents was
capable of making two more; the one who received one
talent was capable of making one more. The first two
servants worked according to their ability. The third serv-
ant did not, giving his master back the one talent he had
been given, instead of the two talents he was capable of
gaining. What held this servant back from working ac-
cording to his ability was fear. “I was afraid, and I went
off and hid your talent in the ground.”

Many of us may find ourselves having some sympa-
thy for the third servant, because, deep down, we are only
too well aware how fear can hold us back and prevent us
from doing what we are well capable of doing. Fear can
be a much more powerful force in the lives of some than
others. There can be many reasons for this. Those who
have experienced a lot of criticism growing up can be
slow to take a risk and may develop a fearful approach to
life. There is an old Irish proverb: Praise the young and
they will make progress. The converse can also true. Crit-
icize the young and they will be held back. Unfair criti-
cism can stunt our growth and prevent us from reaching
our God-given potential. We hide what we have been
given in the ground. There it remains safe, but useless.

Jesus was only too well aware of the disabling power
of fear in people’s lives. It is striking the number of times
in the gospels he addresses people with the words, “Do
not be afraid.” When Simon Peter fell down at Jesus’
knees saying, “Depart from me, Lord, for I am a sinful
man,” Jesus replied to him, “Do not be afraid, from now
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on it is people you will catch.” When fear threatened to
hold Peter back, Jesus called him forward into a new way
of life. Jesus was present to people in ways that released
them from their fear. In particular, he did not want fear of
failure to hold people back. He could cope with failure in
others. He knew that many people could learn from fail-
ure. There was little to be learned from staying put. There
was much to be learnt from striking out, even if failure
was experienced along the way.

The tragedy of the third servant in the parable today
is that, out of fear, he hid what had been entrusted to him,
even though he had the ability to use it well. We have
each been graced in some way by the Lord for the service
of others. If I hide what the Lord has given me, others are
thereby deprived. Most of us need a bit of encouragement
to place our gifts at the disposal of others. Part of our
baptismal calling is to give others courage, to encourage
others. A couple of verses beyond where today’s second
reading ends, Paul writes: “Encourage one another and
build up each other, as indeed you are doing.” In these
difficult times for the church, the ministry of encourage-
ment is all the more necessary. There is much to be
learned from the mistakes of the past, but the Lord would
not want us to go to ground. Now is not the time to hide
our Good News in the ground out of fear. Rather, it is a
time to encourage each other to share this treasure so that
the church may become all that God is calling it to be.

- Internet

Today’s Readings: Prv 31:10-13, 19-20, 30-31; Ps
128:1-2, 3, 4-5; 1 Thes 5:1-6; Mt 25:14-30

TREASURES FROM OUR TRADITION

Earlier this autumn, we looked at how our Eucharis-
tic Prayers have been enriched by the approval of several
new prayers to augment the old Roman Canon. For us,
there are the four standard prayers, three for Masses with
Children, and the most recent addition, the former Swiss
Eucharistic Prayer with four alternative forms (now
known as the Eucharistic Prayer for Masses for Various
Needs and Occasions).

We also have two Eucharistic Prayers for Masses of
Reconciliation. The source for these two prayers is the
request by many bishops for a special prayer for the
“Holy Year” of 1975. Originally, the committee in charge
was commissioned to write a single prayer, but the theme
proved so rich that it gave rise to two. The first is based
on and develops biblical texts on reconciliation. The sec-
ond starts with the experience of living in today’s frac-
tured world, and how the Spirit calls us to reconciliation
and peace. Not everyone was happy with all this creativi-
ty, saying that if too many were published, it would be
difficult for the Vatican to control further requests. Eve-
ryone thought the pope would put strict limits on the
prayers, but in the end he said he was willing to open
doors that had long been closed. Although he approved
them for a period of only three years, they were never
formally removed from the Sacramentary and have been

incorporated into the new Roman Missal.
—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.
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KOMENTARZ LITURGICZNY
Cykl A, 33 Niedziela Roku, Zwykla
Czytania: Prz 31:10-13, 19-20, 30-31; Ps 128:1-2, 3, 4-5;
1 Tes 5:1-6, Mt 25:14-30

Dzi$ mamy przedostatnia niedzielg roku koscielnego,
ktory tym samym zbliza si¢ do konca. Sygnalizuja nam to
wyraznie teksty liturgiczne, podsuwajac mysli dotyczace
tzw. rzeczy ostatecznych.

W pierwszym czytaniu stuchamy jakby poematu o
roztropnej, dzielnej i pracowitej niewiescie. Trzeba po-
wiedzie¢, ze stanowi on nie tylko pochwale dobre;j, ideal-
nej wprost matzonki, a w zwiazku z tym zachete dla
wszystkich niewiast, lecz co$§ znacznie wigcej - mianowi-
cie wspaniaty wzor dla wszystkich, ktorzy pragna wtasci-
wie przej$¢ przez t¢ ziemig i spotkaé si¢ u kresu zycia z
Panem, ktory sprawiedliwie osadzi nasze czyny.

Przyjrzyjmy si¢ zatem blizej Zyciu tej niewiasty.
Spelnia ona najpierw dobrze wszystkie codzienne obo-
wiazki jako matzonka i matka: jest pracowita, zapobiegli-
wa, zyczliwie nastawiona do swojego me¢za i pozostatych
domownikow. Co wigcej: jej dobre dziatanie wychodzi
poza sciany wlasnego domu: "Otwiera bow1em dton ubo-
giemu, do nedzarza wyciaga swe rece". Zrodlem za$ ta-
kiej wilasnie postawy jest to, ze si¢ boi Pana, a wigc nie
tylko uznaje Jego istnienie, ale stara Mu si¢ we wszyst-
kim podobac.

W tym przyktadzie dostrzegamy wzor, ktory zawsze
zachowuje swoja aktualno$¢. Przygotowujac si¢ zatem na
spotkanie z Panem, mamy przede wszystkim stara¢ sig o
to, aby dobrze wypelnia¢ wszystkie podstawowe obo-
wiazki, nie zamykajac si¢ jednak nigdy w kregu wlasnych
spraw, ale dostrzegajac takze potrzeby bliznich.

Przypow1esc Jakq kieruje dzi§ do nas Chrystus, sta-
nowi przypomnienie i zarazem zachgte. Kazdy cztowiek
otrzymuje od Boga liczne talenty. Moga one oznaczaé
jakies$ uzdolnienia, ktore nie sa jednakowe dla wszystkich,
ale zawsze wystarczajace do tego, by czlowiek mogt si¢
rozwija¢ i doskonali¢. Ponadto kazdy otrzymuje od Boga
jakby dorazne wsparcie, ktore przybiera rozna postac, bo
moga to by¢ nawet jakie$ specyficzne okolicznosci zycio-
we, pozwalajace odkry¢ wlasna droge do Boga. Istota
rzeczy tkwi w tym, ze czlowiek nie moze nigdy przyjac
biernej postawy, nie moze w zadnym wypadku zakopaé
talentow, ktore otrzymat od Boga.

Tak wigc prawdziwe zycie chrzescijanskie znamionu-
je ciagly dynamizm, mamy coraz bardziej wzrasta¢ za-
rowno w poznawaniu planu Bozego odno$nie do kazdego
z nas, jak i w coraz $cislejszej wspolpracy z Boza laska.
Jest to naszym obowiazkiem, poniewaz w ten sposob rea-
lizujemy powolanie wyplywajace z sakramentu chrztu.
Wiemy jednak, ze nie przychodzi to tatwo, dlatego po-
trzebne sa pewne bodzce, ktore by nas dopingowaty i na-
wet w pewnym sensie zmuszaly do pracy nad soba. Wia-
$nie dzi§ ukazuje nam Chrystus ostateczna perspektywq
”Siqu nieuzytecznego wyrzuécie na zewnatrz w ciemno-
$ci; tam bedzie ptacz i zgrzytanie zebow". A zatem Zycie
ziemskie jest przygotowaniem do zycia wiecznego;
wszystko zalezy od tego, jak postepujemy w zyciu docze-
snym. Mamy stana¢ przed Panem z pomnozonymi talen-
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tami, jakie zostaty nam przydzielone.

Chrystus siedzac po prawicy Ojca dziata ustawicznie
w $wiecie, aby prowadzi¢ ludzi do Kos$ciota i przezen ich
mocniej z soba zlaczy¢, a karmiac ich Cialem i Krwia
wlasna, uczyni¢ ich uczestnikami swego chwalebnego
zycia. Obiecane tedy odnowienie, ktérego oczekujemy,
juz si¢ rozpoczeto w Chrystusie, postepuje dalej w zesta-
niu Ducha Swigtego i przez Niego trwa w Kosciele, w
ktorym przez wiarg zyskujemy pouczenie o sensie nasze-
go zycia doczesnego, doprowadzajqc do konca z nadzieja
débr przysz%ych dzieto powierzone nam przez Ojca w
$wiecie i pracujac nad naszym zbawieniem (KK, nr 48,
2).

Dzi$ rowniez drugie czytanie Stlowa Bozego podej-
muje wyraznie tematyke eschatologiczna, méwiac o na-
dejsciu Dnia Panskiego. Ten temat byt szczegdlnie wazny
wsrod Tesaloniczan, ktorzy czesto dyskutowali nad losem
zmartych, nad blizszym okre$leniem czasu, w ktorym
nastapi powszechne zmartwychwstanie i sad ostateczny.
Wyjasnienia, jakich dzi§ udziela $w. Pawel, sa bardzo
cenne rowniez dla nas.

Najpierw musimy pamigta¢ o tym, ze dzien Panski
przyjdzie niespodziewanie, jak zlodziej w nocy. Byloby
zatem marnowaniem czasu podejmowanie jakiej$ proby
doktadniejszego ustalenia terminu nadej$cia tego dnia.
Owszem, stwierdza Apostol, ze Chrystus zjawi si¢ po-
wtornie wtedy, kiedy najmniej si¢ beda tego spodziewac.
I dlatego wielu On zaskoczy; ale nie powinno to miec
odniesienia do chrzescijan, ktorzy przyjawszy Ewangeli¢
stali si¢ synami $§wiatlo$ci. Jednak rowniez wierni musza
zawsze pamigta¢ o tym, ze na dzien Panski maja si¢ przy-
gotowaé, winni przeto czuwac, aby i oni nie zostali zasko-
czeni. Odczytujemy w tym wyrazng zachgte do zycia
zgodnego z Ewangelia. Wtedy dopiero roz§wietlamy swo-
je zycie i stajemy si¢ nawet Swiattoscia Swiata, gdy wszy-
scy moga dostrzec nasze dobre czyny.

.- ks. Edward Sztafrowski, Wprowadzenie do liturgii Mszy niedzielnych i $wiagtecznych

, OFIAROWANIE
NAJSWIETSZE]J MARYI PANNY

Swieto obchodzone 21 listopada w Kosciele Katolic-
kim i Kosciotach prawostawnych.

Swigto zwiazane jest z wydarzeniem opisanym nie w
Nowym Testamencie, ale w apokryficznym Protoevange-
lium Jakuba. Zgodnie z tym tekstem rodzice Maryi, Joa-
chim i Anna, ktoérzy byli bezdzietni, otrzymali niebianskie
przestanie, ze beda mieli dziecko. W dzigkczynieniu za
dar corki przywiezli ja, gdy byla jeszcze dzieckiem, do
$wiatyni w Jerozolimie, aby ja poswigci¢ Bogu. Pozniej-
sze wersje tej historii mowia nam, ze Maryja zostata za-
brana do $wiatyni w wieku okoto trzech lat w celu spet-
nienia §lubu. Tradycja utrzymywata, ze miata tam pozo-
sta¢, aby uczy¢ sig¢ w ramach przygotowan do swojej roli
Matki Bozej.

Zgodnie z historia Maryja pozostata w $wiatyni az do
dwunastego roku, kiedy to zostata wyznaczona na opieke
Jozefa. Zgodnie z tradycja koptyjska jej ojciec Joachim
zmarl, gdy Maria miata szes$¢ lat, a jej matka, gdy Mary
miala osiem lat. To z tych relacji powstato §wigto Ofiaro-
wania Maryi. — Wikipedia
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By¢ domownikiem Boga to mie¢ przystep do Ojca,
by¢ blisko Niego, dzigki Chrystusowi — pisze $w. Pawel.
Mys$my si¢ do tej Dobrej Nowiny przyzwyczaili albo nas
juz to nie rusza, ale dla 6wczesnych pogan, zwlaszcza
Grekoéw, bylo to co$ niewyobrazalnego. Owszem, bogo-
wie moze i sg, ale raczej nikt nie chciat si¢ z nimi spoufa-
la¢, bo oni ludzi nie potrzebuja.

Abraham Heschel w ksiazce “Prorocy” pisze, ze cala
starozytnos$¢ tongta w mrocznym leku. Grecka mitologia
przerazata ca%q plejadq najwymyslniejszych potworow
porazata gmewem i zazdrosmq bogow Co wigcej, nad
bogami byto jeszcze Slepe i wrogie fatum, bezosobowy
los. Cztowiek czut si¢ bezradny, samotny, poniewaz bez
wzgledu na to, co by zrobil, pozostawatl igraszka tajem-
nych sil. Jesli nie pozarta go Scylla, to wpadl w paszcze
Charybdy. “Os$wiecenie” oznacza w chrzescijanstwie
prawde, ktora uwalnia od tego leku, falszu i rozpaczy.

Ale “mie¢” oznacza réwniez dzielenie si¢ z innymi
tym, co si¢ otrzymato. Zaden stuga nie dostal pieniedzy,
by je pomnaza¢ dla siebie. Nikt z nas nie zostat ochrzczo-
ny tylko dla siebie. Gdy dobro si¢ rozdaje, to si¢ je po-
wigksza. Stad mowa w przypowiesci o nadmiarze. Pierw-
szemu studze dodano jeszcze jeden talent, ktéry ostatni
stuga zakopat. “Miec” to chciec sig zaangazowac razem z
Duchem Swigtym w dzieto odnowy $wiata, w jego nieu-
stanne stwarzanie. Nie wystarcza do tego tylko naturalne
dary, zmiana systemow spotecznych czy wejscie w poli-
tyke. Jesli mam nadziejg, powinienem i§¢ z nia do tych,
ktorzy jej nie maja.

I tutaj wiasnie pojawia si¢ ktopot. Dwaj studzy za-
pewne ucieszyli si¢, ze pan im tak zaufal i powierzyl tyle
pienigdzy. I dlatego od razu puscili je w obrot. Ale trzeci
stuga, na ktorym gltownie koncentruje si¢ przypowiesc,
przerazit si¢ tym, co otrzymal. Podobnie wielu dzisiej-
szych chrzescijan albo nie wie, co “ma”, wigc czym tak
naprawdg si¢ dzieli¢... albo jesli wiedza, to zyja tak, jak-
by si¢ chcieli pozby¢ tego, co “maja”. A przeciez pan daje
kazdemu “wedtug zdolnosci”, a nie jak w obozie pracy —
ponad sity. Chca zrzuci¢ z siebie balast chrzescijanstwa.
Gdziez tam by¢ $wiattem dla $wiata, nie przesadzajmy. |
tak btednie mysla, ze Bog rzuca ich samych na glgbokie
wody $wiata, a zapominaja, ze “maja”’ Boga w Slowie, w
sakramentach, w Kos$ciele i w §wiecie. Nie modla sig, aby
tym glgbiej ukry¢ talent wiary i mitosci Boga do nich.
Wtedy Igk tatwo zwycigza. Wida¢ go nawet w koSciele
podczas mszy $wigtej: byleby za bardzo nie zbliza¢ si¢ do
ottarza, bo jeszcze Bog ugryzie i zarazi bakcylem mitosci,
a potem zmusi do zmiany. A po co sobie robi¢ ktopot...

Dramat wspotczesnego Kosciola polega na tym, ze
wielu wierzacych zostalo wtajemniczonych w rytual, a
nie w misj¢. Sakramentdéw udziela si¢ ciagle w nagrodg, a
nie jako pomoc w wypehianiu misji. Zaczyna si¢ juz od
dzieci pierwszokomunijnych. Potem wielu chrzescijan
wprawdzie dobrze wie, co powinni zrobi¢, ale nie znajdu-
ja w sobie sily — przeciwnie stabo$¢. To w sumie nie po-
winno dziwi¢, bo stabi jesteSmy, ale czy oprocz niemocy
widzimy w sobie co$ wiecej? —Dariusz Piérkowski $J
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Sr. M. Amadeo, RSM Anita and Mike Gilkey Monica Nava
Zofia Adamowicz Grandson Gloria Norton
Karen Arandonia Thomas Guzzo Ryszard Nowak
Kyle Ardando we hafia Brooklyn Hamsley Jerry Nicassio
Rachel Arandona Bea Halphide Andrzej Niedojadio
Andrzejek &Michael Ashline Todd Hill Jarrod Pavlak
Avalon Asgari Tot Hoang Anthony Palermo
Anna Bagnowska Dick Hoffman Elaine Quan
Wiestawa Barr Patricia Hoffman Benito Ramirez
Jamie Barrett Stasia Horaczko Jerry Ramirez
Lois Barta Howard and Jackie Hoyt  Henryk Ruchel
Pilar Bascope Andrzej Hulisz Pat Rune

Barbara Berger Leonard Jakubas Tom Runge
Ronald Brozchinsky Alvyda Janulaitiene Tim Ryan
Maureen Broschinsky Zofia Janczur Veronica Sequi
Charlotte Frances Ania Karwan Debra Shewman
Edward Cacho Julie & Larry Klementowski Maria Sowa

Dora Carrillo Lottie Koziel Jean Speakman
Jean Carter Josephie Kudlo Matt Starbuck
Lilia Cerkaska Anent L. Adrianne Swinford
Lila Ciecek Mary Laning Teresa Turek

Jan Chudy Danuta tabu$ Unborn Children
Bernadine Dateno Dr. James Larson Lauren Vairo

Phil Davis Beverly Marsh Charlene Web
Anna Dolewski Amber Matrauga Carol Weinmann
Joe Doud Anthony Martinez Bernadette Westphal
Danuta Drzymuchowski  Antoinette Martinez Patricia Yochum
Mieczystaw Dutkowski Gail Morganti Bogusia Zientek
Edmund F. Dzwigalski Jarostaw Musiat

Erica Fumiss Irene Nielsen

THE PRESENTATION OF THE
BLESSED VIRGIN MARY

1 is a liturgical feast celebrated on
§l November 21 by the Catholic and
§ Orthodox Churches. The feast is
4 associated with an event recount-
ed not in the New Testament, but
in the apocryphal Protoevangeli-
um of James. According to that
text, Mary's parents, Joachim and Anne, who had been
childless, received a heavenly message that they would
have a child. In thanksgiving for the gift of their daughter,
they brought her, when still a child, to the Temple in Jeru-
salem to consecrate her to God. Later versions of the story
tell us that Mary was taken to the Temple at around the
age of three in fulfillment of a vow. Tradition held that
she was to remain there to be educated in preparation for
her role as Mother of God.

According to the story, Mary remained in the Temple
until her twelfth year, at which point she was assigned
to Joseph as guardian. According to Coptic tradition, her
father Joachim died when Mary was six years old and her
mother when Mary was eight. It is from these accounts
that arose the feast of Mary's Presentation. — Wikipedia

DIARY OF ST. FAUSTYNA

“God never violates our free will. It is
up to us whether we want to receive
God’s grace or not. It is up to us
whether we will co-operate with it or
waste it” (Diary, 1107).
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Sat 11/14 4:00 pm For the intention of the Polish Center Community
Sun 11/15 9:00 am For the intention of the Polish Center Community
10:30 am +Bogumita i +Jan Osiat, +Zofia i +Franciszek Piwczynski
i rodzenstwo od Beaty i Marka Piwczyniskich
O zdrowie dla Urszali Gotabek od rodziny Ladzinskich
+Zyta Grzywacz od przyjaciot
SOLEMNITY OF OUR LORD JESUS CHRIST
KING OF THE UNIVERSE
Sat 11/21 4:00 pm +Joan Jorgensen from her husband
Sun 11/22 9:00 am For the intention of the Polish Center Community
10:30 am Za wszystkich parafian Polskiego O$rodka

ALL SOULS DAY
REMEMBRANCE
OFFERING ENVELOPES
November is a month we remember

our deceased relatives and friends.
Special All Souls Envelopes are
available now in the back of the church. The Envelopes with
the names of our loved ones will be placed on the altar during
each Mass in November.

V7 Ao 0y

E ’4l/i Remembrance

Miesiac listopad jest miesiacem pamigci o naszych zmartych.
Koperty na tzw. Wypominki (All Souls’ Envelopes) sa roztozo-
ne w kosciele.

Koperty z imionami naszych zmartych bgda znajdowac si¢ na
ottarzu podczas kazdej Mszy $wigtej w miesiacu listopadzie.

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Monday: Saint Gertrude the Great
Tuesday: Saint Elizabeth of Hungary, religious
Wednesday:  Dedication of the Basilicas of

Saints Peter and Paul, Apostles
Thursday: St. Maximus
Friday: Saint Rafat Kalinowski, Priest
Saturday: Presentation of the Blessed Virgin Mary

A VOCATION VIEW:
To follow the Lord is to slowly grow in the
love of the Lord, practicing small steps of
virtue in order to grow to a vibrant faith in
Christ—DIVINE WORD MISSIONARIES-
SISTERS SERVANTS OF THE HOLY
SPIRIT 800-553-3321

— mm‘m;;;‘,:mcmﬁmmu;
Aollectiorr=

THANK YOU/DZIEKUJE FOR YOUR GENEROSITY
First Second

11/07 & 11/08/2020 $5,563.00 $ 665.00

We also would like to thank everyone who has donated online!
Director: Frqszczak, SVD
Deacon:

Secretary: Iwo
Office Hours: /-

Fr. Zbig

Dn. Ji rle
jjko

-Kubat

Thursday - 10: m- 5
Saturday -A1:00 am
Sunday - am -

11 3@W€Opm

Baptisms, Ma es, Funerals by appointment.

www.polishcenter.org

CORONA VIRUS NEWS
Due to the Corona Virus, Holy Masses will be celebrated
with restrictions.

e Those over 65 and/or with underlying health conditions are
strongly encouraged to remain at home. We will continue to
live stream Mass and post recordings to our YouTube chan-
nel. The dispensation from the requirement to attend Sunday
Mass remains in place.

o Holy Communion will be distributed as needed.

For those attending Mass:

e Social distancing will be observed outside.

o Families and couple will be able to sit together.

« A face mask will be required. There are no exceptions to this
requirement.

o Holy Communion will be distributed after the final blessing.

» Please do not linger or socialize after Mass.

e Chairs and other high touch surfaces will be sanitized after
each Mass.

o Safety protocols are in place for restrooms. Please use for
emergencies only.

o Masses will be shortened to decrease time together.

We are live-streaming our Center Masses and Services
over YouTube. The link is available on the Center homepage at
http://www.polishcenter.org/

"THANKSGIVING FOOD DRIVE &
FOR THE NEEDY" d

Knights of Columbus Council 9599 E 00

will be having their annual Banl

"Thanksgiving Food Drive for the

Needy" on the weekends of November 14 & 15, and

November 21 & 22.

Please make your donation of food again, as you have
so generously done in the past to help the underprivileged
of Orange County have a great Thanksgiving Day!

Rycerze Kolumba organizuja swiateczna zbiorke je-
dzenia dla ubogich 14, 15, 21 i 22 listopada. Prosimy o
przyniesienie jedzenia dla potrzebujacych.

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN:
Please call the Center office at 714-996-8161
for Mass Intentions, Pray For The Sick, etc.

Bulletin Editor:
Piotr Czarnecki — czarnep@gmail.com
Mass Schedule:
Saturday Vigil Mass: 4:00 pm - English
Sunday Masses: 7:00 am - Latin
9:00 am - English
10:30 am - Polish
First Friday Masses: 8:30 am - English

7:30 pm - Polish

Confession before each Mass
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